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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Paziņojumā “ES ilgtermiņa konkurētspēja: skatījums pēc 2030. gada”1 Komisija ir uzsvērusi, 

cik svarīgs ir tiesiskais regulējums, kas nodrošina, ka mērķi tiek sasniegti ar minimālām 

izmaksām. Tāpēc tā ir apņēmusies īpaši censties racionalizēt un vienkāršot ziņošanas prasības, 

ar galīgo mērķi samazināt šādas prasības par 25 %, neapdraudot saistītos politikas mērķus. 

Ziņošanas prasībām ir būtiska nozīme, lai nodrošinātu tiesību aktu pareizu izpildi un 

pienācīgu uzraudzību. To izmaksas kopumā lielā mērā kompensē ieguvumi, ko tās sniedz, jo 

īpaši uzraugot galvenos politikas pasākumus un nodrošinot atbilstību tiem. Tomēr ziņošanas 

prasības var arī radīt nesamērīgu slogu ieinteresētajām personām, jo īpaši ietekmējot MVU un 

mikrouzņēmumus. To kumulācija laika gaitā var radīt liekus, dublējošus vai novecojušus 

pienākumus, neefektīvu biežumu un laiku vai nepiemērotas datu vākšanas metodes.  

Tāpēc prioritāte ir racionalizēt ziņošanas pienākumus un samazināt administratīvo slogu. Līdz 

ar to šā priekšlikuma mērķis ir vienkāršot iniciatīvas, kas ietvertas pamatmērķos “Ekonomika 

cilvēku labā”, “Eiropas zaļais kurss” un “Mūsu eiropeiskā dzīvesziņa” tādā politikas jomā kā 

iekšējais tirgus, pārtikas nekaitīgums un veselība un kas attiecīgi ietekmē āra iekārtu un 

radioiekārtu nozari/apakšnozares, kā arī apakšnozares, kas saistītas ar pārtiku, kura apstrādāta 

ar jonizējošo starojumu, un pārrobežu veselības aprūpi.  

Priekšlikuma mērķis ir racionalizēt ziņošanas pienākumus, kombinējot šādus pasākumus:  

– attiecībā uz Direktīvu 1999/2/EK par pārtiku un pārtikas sastāvdaļām, kas ir 

apstrādātas ar jonizējošo radiāciju,2 un Direktīvu 2000/14/EK par trokšņa emisiju no 

iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ārpus telpām,3 šā priekšlikuma mērķis ir atcelt 

ziņošanas pienākumus, kas nav nepieciešami;  

– attiecībā uz Direktīvu 2014/53/ES par radioiekārtām4 šā priekšlikuma mērķis ir 

samazināt dalībvalstu ziņošanas pienākuma izpildes biežumu;  

– attiecībā uz Direktīvu 2011/24/ES par pacientu tiesību piemērošanu pārrobežu 

veselības aprūpē5 šā priekšlikuma mērķis ir samazināt ziņošanas pienākuma izpildes 

biežumu. 

Attiecībā uz Direktīvu 1999/2/EK ziņošanas pienākums attiecas gan uz dalībvalstīm, gan uz 

Komisiju. Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 3. punktā ir paredzēts, ka dalībvalstis katru gadu 

ziņo Komisijai par to oficiālo pārbaužu jeb kontroļu rezultātiem, kas veiktas pārtikas 

apstarošanas (radiācijas) iekārtās, un par apstaroto pārtiku, kas laista tirgū. Minētās direktīvas 

                                                 
1 COM(2023) 168. 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 1999/2/EK (1999. gada 22. februāris) par dalībvalstu tiesību 

aktu tuvināšanu attiecībā uz pārtiku un pārtikas sastāvdaļām, kas ir apstrādātas ar jonizējošo radiāciju 

(OV L 66, 13.3.1999., 16. lpp.). 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/14/EK (2000. gada 8. maijs) par dalībvalstu tiesību 

aktu tuvināšanu attiecībā uz trokšņa emisiju vidē no iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ārpus telpām 

(OV L 162, 3.7.2000., 1. lpp.). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/53/ES (2014. gada 16. aprīlis) par dalībvalstu tiesību 

aktu saskaņošanu attiecībā uz radioiekārtu pieejamību tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 1999/5/EK 

(OV L 153, 22.5.2014., 62. lpp.). 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2011/24/ES (2011. gada 9. marts) par pacientu tiesību 

piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē (OV L 88, 4.4.2011., 45. lpp.). 
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7. panta 4. punktā ir paredzēts, ka Komisija publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī 

ziņojumu, kas balstīts uz informāciju, ko katru gadu nodrošina valsts uzraudzības iestādes.  

Šie ziņošanas pienākumi ir kļuvuši lieki, jo ikgadējās ziņošanas pienākumi dalībvalstu 

kompetentajām iestādēm un Komisijai ir attiecīgi noteikti arī Regulas (ES) 2017/6256 113. un 

114. pantā. Ar šiem pienākumiem pietiek, lai nodrošinātu tiesību aktu izpildi un atvieglotu to 

lietderīguma uzraudzību. Tādēļ priekšlikumā ir paredzēts svītrot līdzīgus ziņošanas 

pienākumus, kas pašlaik ir noteikti Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 3. un 4. punktā. 

Attiecībā uz Direktīvu 2000/14/EK šīs ziņošanas prasības piemēro gan uzņēmumiem, gan 

valsts iestādēm. Patiesi, Direktīvas 2000/14/EK 16. pantā ir noteikts, ka ražotāji vai to 

pilnvarotie pārstāvji gan dalībvalstu iestādēm, gan Komisijai nosūta EK atbilstības 

deklarācijas kopijas attiecībā uz tām iekārtām, kurām piemēro minēto direktīvu. Pēc tam 

Komisijai ir pienākums savākt šos datus un regulāri publicēt attiecīgo informāciju. Saskaņā ar 

Direktīvas 2000/14/EK 14. apsvērumu viens no galvenajiem šā ziņošanas pienākuma 

pamatojumiem bija nodrošināt “pamatu patērētāju apzinātai izvēlei”. Tomēr šķiet, ka minētais 

ziņošanas pienākums šajā ziņā rada nevajadzīgu administratīvo slogu, jo patērētāji jau tiek 

informēti par trokšņa emisijas līmeni obligātajā trokšņa līmeņa marķējumā, kas piestiprināts 

visām iekārtām, uz kurām attiecas minētā direktīva.  

Par konkrētās iekārtas radīto troksni patērētāji tiek informēti arī lietošanas instrukcijās tām 

mašīnām, uz kurām attiecas gan Direktīva 2006/42/EK7 par mašīnām, gan tās pēctece, t. i., 

Regula (ES) 2023/12308, jo šie tiesību akti. aptver 55 no 57 iekārtu kategorijām, kas ietilpst 

Direktīvas 2000/14/EK darbības jomā.  

Līdz ar to tiek ierosināts svītrot Direktīvas 2000/14/EK 16. pantu.  

Direktīvas 2011/24/ES gadījumā ziņošanas pienākums attiecas uz Komisiju. Tomēr netieši tas 

attiecas arī uz dalībvalstīm, jo Komisijas ziņojumi lielā mērā balstās uz dalībvalstu iesniegto 

informāciju par to, kā direktīva tiek piemērota valsts līmenī.  

Direktīvas 2011/24/ES 20. panta 1. punktā ir paredzēts, ka Komisija līdz 2015. gada 

25. oktobrim un turpmāk ik pēc trim gadiem sagatavo ziņojumu par šīs direktīvas darbību un 

iesniedz to Eiropas Parlamentam un Padomei. Eiropas references tīkli, kas izveidoti saskaņā 

ar Direktīvu 2011/24/ES, ir jāizvērtē reizi piecos gados saskaņā ar 14. panta 1. punktu 

Komisijas Īstenošanas lēmumā, ar ko nosaka kritērijus Eiropas references tīklu izveidošanai 

un izvērtēšanai9. 

Visu Eiropas references tīklu darbības un operāciju izvērtējums ir galvenā sastāvdaļa 

ziņojumos par Direktīvas 2011/24/ES darbību. Līdz ar to pašreizējais ziņošanas biežums ir 

nesamērīgs, un tam nav pievienotās vērtības, ja paralēli nenotiek Eiropas references tīklu 

izvērtēšana. Turklāt pašreizējais trīsgadu pārskata periods praksē nav pietiekams, lai Komisija 

                                                 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām 

kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un 

barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu 

aizsardzības līdzekļiem (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.). 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2006/42/EK (2006. gada 17. maijs) par mašīnām, un ar kuru 

groza Direktīvu 95/16/EK (OV L 157, 9.6.2006., 24. lpp.). 
8 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1230 (2023. gada 14. jūnijs) par mašīnām un ar ko 

atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/42/EK un Padomes Direktīvu 73/361/EEK 

(OV L 165, 29.6.2023., 1. lpp.).  
9 Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/287/ES (2014. gada 10. marts), ar ko nosaka kritērijus Eiropas 

references tīklu un to dalībnieku izveidošanai un izvērtēšanai, kā arī informācijas un zināšanu apmaiņas 

veicināšanai saistībā ar šādu tīklu izveidi un izvērtēšanu (OV L 147, 17.5.2014., 79. lpp.). 
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un dalībvalstis varētu veikt visas paredzētās turpmākās darbības. Tāpat, ja šie abi procesi 

(ziņošana par direktīvas darbību un Eiropas references tīklu izvērtēšana) tiktu saskaņoti, 

varētu nodrošināt sinerģiju starp ziņojumu un izvērtējumu. Tādēļ tiek ierosināts paredzēt, ka 

ziņošana par Direktīvas 2011/24/ES darbību ir jāveic reizi piecos gados.  

Direktīvas 2014/53/ES gadījumā attiecīgais ziņošanas pienākums attiecas uz dalībvalstīm.  

Patiesi, Direktīvas 2014/53/ES 47. panta 1. punktā ir paredzēts, ka dalībvalstis reizi divos 

gados iesniedz Komisijai ziņojumu par direktīvas piemērošanu, kurā ietver pārskatu par 

dalībvalstu veiktajām tirgus uzraudzības darbībām un sniedz informāciju par to, vai ir 

izpildītas minētās direktīvas prasības. Pašreizējais minētā pienākuma izpildes biežums 

neatbilst Komisijas pienākumam sniegt reizi piecos gados ziņojumus Eiropas Parlamentam un 

Padomei.  

Līdz ar to tiek ierosināts samazināt dalībvalstu ziņošanas pienākuma izpildes biežumu līdz 

vienai reizei piecos gados.  

• Saskanība ar spēkā esošajiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Priekšlikums ir daļa no pirmā pasākumu kopuma, kas paredzēts, lai racionalizētu ziņošanas 

prasības. Tas ir solis nepārtrauktā procesā, kurā pašreizējās ziņošanas prasības tiek vispusīgi 

aplūkotas, lai novērtētu, vai tās joprojām ir relevantas, un padarītu tās efektīvākas.  

Ar šiem pasākumiem ieviestā racionalizācija neietekmēs politikas jomas mērķu sasniegšanu 

turpmāk minēto iemeslu dēļ.  

Attiecībā uz Direktīvu 1999/2/EK un 2000/14/EK jānorāda, ka ziņošanas prasības, kuras tiek 

ierosināts svītrot no attiecīgajām direktīvām, vairs nesniedz nekādu pievienoto vērtību 

Savienībai un vienotā tirgus darbībai.  

Pienākums ziņot par Direktīvas 2011/24/ES darbību tiks saglabāts, taču ziņošanas biežums 

tiks saskaņots ar Eiropas references tīklu periodisko izvērtēšanu, kas ir galvenais aspekts 

Direktīvas 2011/24/ES īstenošanā. 

Attiecībā uz Direktīvu 2014/53/ES šā priekšlikuma mērķis ir samazināt dalībvalstu ziņošanas 

pienākuma izpildes biežumu, lai tas atbilstu Komisijas pienākuma ziņot Eiropas Parlamentam 

un Padomei izpildes biežumam. 

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Saskaņā ar Normatīvās atbilstības un izpildes programmu (REFIT) Komisija nodrošina, ka tās 

tiesību akti atbilst paredzētajam mērķim, ir vērsti uz ieinteresēto personu vajadzībām un 

samazina slogus, bet savus mērķus sasniedz. Tādēļ šis priekšlikums ir daļa no programmas 

REFIT, kas mazina no Savienības tiesību aktiem izrietošo ziņošanas slogu.  

Kaut arī dažas ziņošanas prasības ir būtiskas, tām ir jābūt pēc iespējas efektīvākām, 

nepieļaujot pārklāšanos, novēršot nevajadzīgo slogu un pēc iespējas vairāk izmantojot 

digitālus un sadarbspējīgus risinājumus.  

Pašreizējais priekšlikums racionalizē ziņošanas prasības, tādējādi padarot tiesību aktu mērķu 

sasniegšanu efektīvāku un mazāk apgrūtinošu uzņēmumiem un valsts iestādēm. 
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2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Priekšlikuma pamatā ir Līguma par Eiropas Savienības darbību 114. pants saskaņā ar 

sākotnējo juridisko pamatu, kas noteikts, lai pieņemtu nozaru regulējumus, kurus ir paredzēts 

grozīt ar šo priekšlikumu. Šie nozaru regulējumi ir Direktīva 1999/2/EK par pārtiku un 

pārtikas sastāvdaļām, kas ir apstrādātas ar jonizējošo radiāciju, Direktīva 2000/14/EK par 

trokšņa emisiju no iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ārpus telpām, Direktīva 2011/24/ES 

par pacientu tiesību piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē un Direktīva 2014/53/ES par 

radioiekārtām. 

Direktīva 1999/2/EK par pārtiku un pārtikas sastāvdaļām, kas ir apstrādātas ar jonizējošo 

radiāciju, izstrādāta ar mērķi nodrošināt netraucētu iekšējā tirgus darbību, samazinot 

atšķirības starp valstu tiesību aktiem, kas attiecas uz pārtikas produktu apstrādi ar jonizējošo 

radiāciju jeb starojumu. Tajā ir izklāstīti nosacījumi tādas pārtikas ražošanai, tirdzniecībai, 

importēšanai un obligātai marķēšanai, kas apstrādāta ar jonizējošo radiāciju jeb starojumu 

(minēto apstrādes procesu izmanto, lai samazinātu patogēno mikroorganismu skaitu pārtikā 

un palielinātu tās glabāšanas laiku). 

Savienībā izstrādātie nozaru regulējumi, kas noteikti Direktīvās 2000/14/EK un 2014/53/ES, 

ir tā sauktie “produktu saskaņošanas tiesību akti”. Abās direktīvās ir paredzēti saskaņoti 

noteikumi attiecībā uz iekārtu projektēšanu, ražošanu, atbilstības novērtēšanu un laišanu tirgū. 

Būtībā ar šiem nozaru regulējumiem katrā attiecīgajā nozarē / produktu kategorijā tiek 

ieviestas drošuma pamatprasības, kurām produktiem ir jāatbilst, un procedūras attiecībā uz to, 

kā novērtēt atbilstību minētajām prasībām.  

Cita kopīga šo regulējumu iezīme ir tāda, ka tie ir vairāk vai mazāk saskaņoti ar vispārējiem 

principiem, kuri noteikti Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumā Nr. 768/2008/EK par 

produktu tirdzniecības vienotu sistēmu10, kas paredz atsauces noteikumus tādu Savienības 

tiesību aktu sagatavošanai, ar kuriem saskaņo nosacījumus produktu tirdzniecībai. 

Direktīva 2011/24/ES par pacientu tiesību piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē ir pirmais 

Savienības tiesību akts veselības aprūpes pakalpojumu jomā. Tā papildina plašāk piemēroto 

regulu par sociālā nodrošinājuma koordinēšanu, kodificējot Tiesas judikatūru un paredzot 

detalizētākus un sistēmiskākus noteikumus, lai dotu pacientiem brīvību izvēlēties veselības 

aprūpi citā dalībvalstī un saņemt medicīnisko izdevumu (daļēju) kompensāciju. Turklāt 

Direktīvā 2011/24/ES cita starpā ir paredzēts, ka Komisija atbalsta dalībvalstis Eiropas 

references tīklu veidošanā attiecībā uz retām slimībām. 

Visi iepriekš minētie tiesību akti, uz kuriem attiecas šis priekšlikums, ietver līdzīga veida 

noteikumus, kas uzliek tādus pienākumus, kuri laika gaitā ir kļuvuši nevajadzīgi. Grozot 

minētās direktīvas ierosinātajā veidā, tiks racionalizēti ziņošanas pienākumi visos attiecīgajos 

tiesiskajos regulējumos. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Attiecīgās ziņošanas prasības ir noteiktas Savienības tiesību aktos, un tādēļ tās var grozīt tikai 

Savienības līmenī. Dalībvalstis, uzņēmumi un Komisija gūs labumu no ziņošanas prasību 

racionalizācijas, kas ir šā priekšlikuma priekšmets. 

                                                 
10 Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums Nr. 768/2008/EK (2008. gada 9. jūlijs) par produktu 

tirdzniecības vienotu sistēmu un ar ko atceļ Padomes Lēmumu 93/465/EEK (OV L 218, 13.8.2008., 

82. lpp.). 
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• Proporcionalitāte 

Ziņošanas prasību racionalizācija vienkāršo tiesisko regulējumu, ieviešot minimālas izmaiņas 

spēkā esošajās prasībās, kas neietekmē plašākā politikas mērķa būtību. Tāpēc priekšlikums 

attiecas tikai uz tām izmaiņām, kas ir vajadzīgas, lai nodrošinātu efektīvu ziņošanu, nemainot 

nevienu no attiecīgo tiesību aktu būtiskajiem elementiem.  

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Direktīva 2000/14/EK un 2014/53/ES ir saskaņoti tiesību akti par produktiem saskaņā ar 

vienotā tirgus noteikumiem. Tāpat kā Direktīvās 1999/2/EK un 2011/24/ES, šajos tiesību 

aktos ir ietverti lieki vai neefektīvi ziņošanas pienākumi. Tādēļ efektivitātes labad 

vispiemērotākais risinājums šķiet kopīgs priekšlikums par ziņošanas pienākumu 

racionalizāciju šā kopotā priekšlikuma veidā. 

Ņemot vērā Direktīvu 2011/24/ES, jo īpaši tās 12. panta 4. punkta b) un c) apakšpunktu, tika 

pieņemts Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/287/ES11, ar ko nosaka kritērijus Eiropas 

references tīklu izveidošanai un izvērtēšanai. Abos instrumentos ir paredzēti periodiski 

ziņojumi un izvērtējumi, kas jāsagatavo Komisijai. 

Tādējādi, ņemot vērā to, ka Eiropas references tīklu izvērtēšanas rezultāti ir būtiski direktīvas 

darbības novērtēšanai, lai radītu sinerģiju starp ziņojumiem un samazinātu administratīvo 

slogu Komisijai un dalībvalstīm, par piemērotu un efektīvu tiek uzskatīta pārskata perioda 

pielāgošana nolūkā racionalizēt ziņošanas pienākumus, un tā ir daļa no šā kopotā 

priekšlikuma. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

N/P 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

N/P 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Ierosinātie racionalizācijas pasākumi ir noteikti pēc spēkā esošo ziņošanas pienākumu 

iekšējās pārbaudes un pamatojoties uz pieredzi, kas gūta, īstenojot saistītos tiesību aktus. Tā 

kā tas ir solis no Savienības tiesību aktiem izrietošo ziņošanas prasību nepārtrauktas 

novērtēšanas procesā, turpināsies šāda sloga un tā ietekmes uz ieinteresētajām personām 

pārbaude.  

• Ietekmes novērtējums 

Priekšlikums attiecas uz nelielām un mērķorientētām izmaiņām tiesību aktos, kas veiktas, lai 

racionalizētu ziņošanas prasības. Šo izmaiņu nepieciešamību parādījusi ar īstenošanas aktiem 

gūtā pieredze. Tām nav lielas rīcībpolitiskas ietekmes, taču tās vairo īstenošanas efektivitāti 

un lietderīgumu. To būtība ir mērķorientēta un nav nepieciešami nekādi īpaši rīcībpolitiski 

risinājumi, tāpēc ietekmes novērtējums nav vajadzīgs. 

                                                 
11 Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/287/ES (2014. gada 10. marts), ar ko nosaka kritērijus Eiropas 

references tīklu un to dalībnieku izveidošanai un izvērtēšanai, kā arī informācijas un zināšanu apmaiņas 

veicināšanai saistībā ar šādu tīklu izveidi un izvērtēšanu (OV L 147, 17.5.2014., 79. lpp.). 
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• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Šis ir REFIT priekšlikums, kura mērķis ir vienkāršot tiesību aktus un samazināt slogu 

ieinteresētajām personām.  

• Pamattiesības 

N/P 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

N/P 

5. CITI ELEMENTI 

• Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

N/P 

• Paskaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Ņemot vērā priekšlikuma darbības jomu, nav pamatoti vai samērīgi pieprasīt paskaidrojošus 

dokumentus. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

Attiecībā uz Direktīvu 1999/2/EK 

Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 3. punktā ir paredzēts, ka dalībvalstis katru gadu ziņo 

Komisijai par to oficiālo pārbaužu jeb kontroļu rezultātiem, kas veiktas pārtikas apstarošanas 

(radiācijas) iekārtās, un par apstaroto pārtiku, kas laista tirgū. Minētās direktīvas 7. panta 

4. punktā ir paredzēts, ka Komisija publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī ziņojumu, 

kas balstīts uz informāciju, ko katru gadu nodrošina valsts uzraudzības iestādes. 

Šie ziņošanas pienākumi ir lieki, jo ikgadējās ziņošanas pienākumi par oficiālajām kontrolēm 

un citām oficiālajām darbībām, kas veiktas, lai nodrošinātu pārtikas un barības tiesību aktu 

piemērošanu, un ir piemērojamas dalībvalstu kompetentajām iestādēm un Komisijai, ir 

noteikti arī Regulas (ES) 2017/625 113. un 114. pantā. Ar šiem pienākumiem pietiek, lai 

nodrošinātu Savienības tiesību aktu par pārtikas apstarošanu izpildi un atvieglotu to 

lietderīguma uzraudzību. Tādēļ priekšlikumā ir paredzēts svītrot ziņošanas pienākumus, kas 

pašlaik ir noteikti Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 3. un 4. punktā un attiecas uz to oficiālo 

pārbaužu jeb kontroļu rezultātiem, kuras veiktas pārtikas apstarošanas iekārtās vai tirgū laistai 

apstarotai pārtikai. 

Attiecībā uz Direktīvu 2000/14/EK 

Direktīvas 16. pantā ir paredzēts pienākums ražotājiem vai to pilnvarotajiem pārstāvjiem savu 

produktu EK atbilstības deklarācijas kopijas nosūtīt gan dalībvalstīm, gan Komisijai. Pēc tam 

Komisijai ir pienākums savākt saņemtos datus un regulāri publicēt attiecīgo informāciju.  

Kā norādīts direktīvas izvērtējumā, šis ziņošanas pienākums šķiet neefektīvs, jo saskaņā ar 

direktīvas 4. panta 1. punktu ražotājiem ir pienākums piestiprināt trokšņa līmeņa marķējumu 

iekārtām, uz kurām attiecas minētā direktīva. Šis trokšņa līmeņa marķējums tiek uzskatīts par 

pietiekamu, lai sniegtu patērētājiem informāciju par iekārtas radītā trokšņa līmeni.   

Līdz ar to šķiet lietderīgi svītrot 16. pantu, jo šis ziņošanas pienākums vairs nav nepieciešams.  

Tā kā minētās direktīvas 20. pantā ir norāde par 16. pantu, ir lietderīgi minēto pantu attiecīgi 

grozīt.  
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Attiecībā uz Direktīvu 2011/24/ES  

Direktīvas 2011/24/ES 20. panta 1. punktā ir paredzēts, ka Komisija līdz 2015. gada 

25. oktobrim un turpmāk ik pēc trim gadiem sagatavo ziņojumu par šīs direktīvas darbību un 

iesniedz to Eiropas Parlamentam un Padomei. Pēdējais ziņojums par direktīvas darbību tika 

publicēts 2022. gada 12. maijā. Saskaņā ar pašreizējiem noteikumiem nākamajam ziņojumam 

par direktīvu ir jābūt gatavam līdz 2025. gadam.  

Eiropas references tīkli, kas izveidoti saskaņā ar Direktīvu 2011/24/ES, tiek izvērtēti reizi 

piecos gados, kā paredzēts Īstenošanas lēmuma 2014/287/ES 14. panta 1. punktā. Tā kā 

Eiropas references tīkli tika izveidoti 2017. gadā, pirmo reizi Eiropas references tīklus 

Komisija izvērtē 2022.–2023. gadā, un nākamais Eiropas references tīklu izvērtējums saskaņā 

ar Īstenošanas lēmuma 2014/287/ES 14. panta 1. punktu notiks 2027. gadā.  

Saskaņojot šos abus procesus (ziņošanu par direktīvas darbību un Eiropas references tīklu 

izvērtēšanu), varētu nodrošināt sinerģiju starp tiem. Tādēļ priekšlikumā paredzēts, ka ziņošana 

par Direktīvas 2011/24/ES darbību būs jāveic reizi piecos gados, sākot no 2027. gada. 

Attiecībā uz Direktīvu 2014/53/ES 

Direktīvas 47. panta 1. punktā ir noteikts pienākums dalībvalstīm ziņot Komisijai reizi divos 

gados. 

Ziņojumā ietver pārskatu par tirgus uzraudzības darbībām, kuras veikušas dalībvalstis, un 

sniedz informāciju par to, vai un kādā mērā ir panākta atbilstība minētās direktīvas prasībām.  

Šķiet, ka šāds ziņošanas pienākums ir jāpilda biežāk nekā nepieciešams. Saskaņā ar direktīvas 

47. panta 2. punktu Komisijai ir jāziņo Eiropas Parlamentam un Padomei reizi piecos gados. 

Priekšlikuma mērķis ir grozīt dalībvalstu ziņošanas pienākuma izpildes biežumu, nosakot, ka 

ir jāziņo vienu reizi piecos gados. Tādējādi Komisija varēs izmantot dalībvalstu sniegto 

informāciju kā atsauces materiālu, gatavojot ziņojumu Eiropas Parlamentam un Padomei.  

Tas arī sniegs Komisijai informāciju, kura vajadzīga novērtējumam, kas tai jāveic, pieņemot 

deleģētos aktus saskaņā ar Direktīvas 2014/53/ES 5. panta 2. punktu, jo noteiks, uz kurām 

radioiekārtu kategorijām attiecas reģistrācijas prasība, un ļaus Komisijai efektīvāk izmantot 

informāciju no dalībvalstu ziņojumiem. 
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2023/0369 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA, 

ar ko groza Direktīvas 1999/2/EK, 2000/14/EK, 2011/24/ES un 2014/53/ES attiecībā uz 

dažām ziņošanas prasībām, kuras skar pārtiku un pārtikas sastāvdaļas, āra troksni, 

pacientu tiesības un radioiekārtas 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 114. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu1, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Ziņošanas prasībām ir būtiska nozīme, lai nodrošinātu tiesību aktu pienācīgu 

uzraudzību un pareizu izpildi. Tomēr ir svarīgi minētās prasības racionalizēt, lai 

nodrošinātu, ka tās atbilst mērķim, kādam tās bija paredzētas, un lai ierobežotu 

administratīvo slogu. 

(2) Paziņojumā “ES ilgtermiņa konkurētspēja: skatījums pēc 2030. gada”2 Komisija ir 

apņēmusies racionalizēt un vienkāršot ziņošanas prasības, ar galīgo mērķi samazināt 

šādu slogu par 25 %, neapdraudot saistītos politikas mērķus. 

(3) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 1999/2/EK3, Eiropas Parlamenta un 

Padomes Direktīvā 2000/14/EK4, Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 

2011/24/ES5 un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2014/53/ES6 ir ietvertas 

vairākas ziņošanas prasības, kuras skar pārtiku un pārtikas sastāvdaļas, āra troksni, 

pacientu tiesības un radioiekārtas.  

                                                 
1 OV C [..], [..], [..]. lpp. 
2 COM(2023) 168. 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 1999/2/EK (1999. gada 22. februāris) par dalībvalstu tiesību 

aktu tuvināšanu attiecībā uz pārtiku un pārtikas sastāvdaļām, kas ir apstrādātas ar jonizējošo radiāciju 

(OV L 66, 13.3.1999., 16. lpp.). 
4 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2000/14/EK (2000. gada 8. maijs) par dalībvalstu tiesību 

aktu tuvināšanu attiecībā uz trokšņa emisiju vidē no iekārtām, kas paredzētas izmantošanai ārpus telpām 

(OV L 162, 3.7.2000., 1. lpp.). 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2011/24/ES (2011. gada 9. marts) par pacientu tiesību 

piemērošanu pārrobežu veselības aprūpē (OV L 88, 4.4.2011., 45. lpp.). 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/53/ES (2014. gada 16. aprīlis) par dalībvalstu tiesību 

aktu saskaņošanu attiecībā uz radioiekārtu pieejamību tirgū un ar ko atceļ Direktīvu 1999/5/EK 

(OV L 153, 22.5.2014., 62. lpp.). 
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(4) Saskaņā ar Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 3. punktu dalībvalstīm katru gadu ir jāziņo 

Komisijai par to oficiālo pārbaužu jeb kontroļu rezultātiem, ko tās veikušas jonizējošās 

apstarošanas (radiācijas) iekārtās, un par to pārbaužu rezultātiem, kas veiktas produktu 

tirdzniecības posmā. Direktīvas 1999/2/EK 7. panta 4. punktā ir paredzēts, ka 

Komisijai ir jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī ziņojums, kas balstīts uz 

informāciju, ko katru gadu iesniedz dalībvalstis. Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (ES) 2017/6257 113. un 114. pantā ir paredzēts, ka katra dalībvalsts katru 

gadu līdz 31. augustam iesniedz Komisijai ziņojumu, kurā izklāstīti to oficiālo 

kontroļu rezultāti, kas veiktas iepriekšējā gadā saskaņā ar tās valsts daudzgadu 

kontroles plānu (VDKP). VDKP cita starpā aptver Direktīvas 1999/2/EK darbības 

jomu. Turklāt Regulas (ES) 2017/625 114. pantā ir paredzēts, ka Komisija katru gadu 

publisko ikgadēju ziņojumu par oficiālo kontroļu darbību dalībvalstīs, ņemot vērā 

ikgadējos ziņojumus, ko iesniegušas dalībvalstis saskaņā ar minētās regulas 

113. pantu. Tā kā Regulas (ES) 2017/625 113. un 114. pantā noteiktie ikgadējās 

ziņošanas pienākumi jau nodrošina tiesību aktu izpildi un uzraudzību attiecībā uz 

apstaroto pārtiku un pārtikas sastāvdaļām, tiem līdzīgais ikgadējās ziņošanas 

pienākums, kas pašlaik ir noteikts Direktīvā 1999/2/EK, būtu jāsvītro, lai samazinātu 

administratīvo slogu kompetentajām iestādēm un Komisijai. 

(5) Saskaņā ar Direktīvas 2000/14/EK 16. pantu ražotājiem vai to pilnvarotajiem 

pārstāvjiem ir jānosūta dalībvalstu iestādēm un Komisijai EK atbilstības deklarācijas 

kopijas attiecībā uz iekārtām, kuras paredzētas lietošanai ārpus telpām un uz kurām 

attiecas minētā direktīva. Komisijai ir jāsavāc šie dati un regulāri jāpublicē attiecīgā 

informācija.  

(6) Attiecīgo informāciju par to iekārtu trokšņa emisijām, uz kurām attiecas Direktīva 

2000/14/EK, patērētāji var atrast tieši uz iekārtām, jo minētās direktīvas 4. panta 

1. punktā ir paredzēts obligāts trokšņa līmeņa marķējums uz iekārtas. Tādēļ Direktīvas 

2000/14/EK 16. pantā noteiktie dalībvalstu un Komisijas pienākumi nodrošināt 

dokumentāciju un vākt un publicēt datus ir lieki, un tie būtu jāsvītro, lai nodrošinātu 

racionālu pieeju un ierobežotu administratīvo slogu uzņēmumiem un iestādēm.   

(7) Saskaņā ar Direktīvas 2000/14/EK 20. panta 1. punkta a) apakšpunktu Komisijai ir 

jāiesniedz Eiropas Parlamentam un Padomei pārskats par trokšņa datiem, kas savākti 

saskaņā ar minētās direktīvas 16. pantu. Tā kā šādi dati par troksni vairs netiks vākti, 

arī šis pienākums būtu jāsvītro. 

(8) Saskaņā ar Direktīvas 2011/24/ES 20. panta 1. punktu Komisijai ir jāiesniedz Eiropas 

Parlamentam un Padomei ziņojums par minētās direktīvas darbību ik pēc trim gadiem. 

Šis ziņojums lielā mērā balstās uz valstu kompetento iestāžu ziņojumiem un iesniegto 

informāciju. Eiropas references tīkli, kas izveidoti saskaņā ar Direktīvu 2011/24/ES, ir 

jāizvērtē reizi piecos gados, kā norādīts Komisijas Īstenošanas lēmuma 2014/287/ES8 

14. panta 1. punktā. Lai saskaņotu ziņošanas un izvērtēšanas prasības un samazinātu 

administratīvo slogu Komisijai un dalībvalstīm, kurām ir jāsniedz informācija par 

                                                 
7 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām 

kontrolēm un citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un 

barības aprites tiesību akti, noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu 

aizsardzības līdzekļiem (OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp.). 
8 Komisijas Īstenošanas lēmums 2014/287/ES (2014. gada 10. marts), ar ko nosaka kritērijus Eiropas 

references tīklu un to dalībnieku izveidošanai un izvērtēšanai, kā arī informācijas un zināšanu apmaiņas 

veicināšanai saistībā ar šādu tīklu izveidi un izvērtēšanu (OV L 147, 17.5.2014., 79. lpp.). 
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Direktīvas 2011/24/ES īstenošanu, būtu jāmaina Komisijai noteiktais ziņošanas 

biežums, paredzot, ka ir jāziņo reizi piecos gados. Tā kā jaunākais ziņojums par 

Direktīvas 2011/24/ES darbību tika publicēts 2022. gadā, nākamais ziņojums būtu 

jāpublicē 2027. gadā. 

(9) Saskaņā ar Direktīvas 2014/53/ES 47. panta 1. punktu dalībvalstīm ir jāiesniedz 

Komisijai regulāri ziņojumi par minētās direktīvas piemērošanu vismaz reizi divos 

gados. Šādas obligātas ziņošanas pienākums ir jāpilda biežāk nekā nepieciešams. Lai 

nodrošinātu racionālu pieeju un ierobežotu dalībvalstu administratīvo slogu, 

dalībvalstu obligātās ziņošanas biežums būtu jāmaina, paredzot ziņošanu reizi piecos 

gados, lai tas atbilstu Komisijas pienākumam saskaņā ar Direktīvas 2014/53/ES 

47. panta 2. punktu sniegt ziņojumus Eiropas Parlamentam un Padomei par minētās 

direktīvas darbību. Tādējādi arī Komisijai tiks sniegta informācija, kura vajadzīga 

novērtējumam, kas tai jāveic, pieņemot deleģētos aktus saskaņā ar Direktīvas 

2014/53/ES 5. panta 2. punktu, jo noteiks, uz kurām radioiekārtu kategorijām attiecas 

reģistrācijas prasība, un ļaus Komisijai efektīvāk izmantot informāciju no dalībvalstu 

ziņojumiem. 

(10) Tādēļ Direktīvas 1999/2/EK, 2000/14/EK, 2011/24/ES un 2014/53/ES būtu attiecīgi 

jāgroza,  

IR PIEŅĒMUŠI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants  

 

Grozījumi Direktīvā 1999/2/EK 

Direktīvas 1999/2/EK 7. pantu groza šādi: 

(1) panta 3. punktu aizstāj ar šādu: 

“3. Katra dalībvalsts nosūta Komisijai visu to apstarošanas iekārtu nosaukumus, 

adreses un atsauces numurus, kuras tā apstiprinājusi, apstiprināšanas dokumenta 

tekstu un jebkuru lēmumu, ar ko aptur vai atsauc apstiprinājumu.”; 

(2) panta 4. punktu aizstāj ar šādu: 

“4. Balstoties uz datiem, kas sniegti saskaņā ar 3. punktu, Komisija Eiropas 

Savienības Oficiālajā Vēstnesī publicē informāciju par iekārtām, kā arī par jebkādām 

izmaiņām to statusā.”. 

2. pants  

 

Grozījumi Direktīvā 2000/14/EK 

Direktīvu 2000/14/EK groza šādi:  

(1) direktīvas 16. pantu svītro;  

(2) direktīvas 20. panta 1. punkta a) apakšpunktu svītro.   

3. pants  

 

Grozījumi Direktīvā 2011/24/ES 

Direktīvas 2011/24/ES 20. panta 1. punktu aizstāj ar šādu: 
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“1. Komisija līdz 2027. gada 25. oktobrim un turpmāk reizi piecos gados sagatavo 

ziņojumu par šīs direktīvas darbību un iesniedz to Eiropas Parlamentam un 

Padomei.”. 

4. pants  

 

Grozījumi Direktīvā 2014/53/ES 

Direktīvas 2014/53/ES 47. panta 1. punkta pirmo teikumu aizstāj ar šādu: 

“Dalībvalstis līdz 2027. gada 12. decembrim iesniedz Komisijai ziņojumus par šīs 

direktīvas piemērošanu, aptverot laikposmu kopš 2023. gada 13. jūnija, un turpmāk 

reizi piecos gados.”.  

5. pants  

 

Transponēšana 

1. Dalībvalstis vēlākais līdz [norāde PB: ierakstīt precīzu datumu — [..] 12 mēneši pēc 

šīs direktīvas spēkā stāšanās dienas] pieņem un publicē normatīvos un 

administratīvos aktus, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas 2. panta 1. punkta 

prasības. Dalībvalstis tūlīt dara zināmu Komisijai minēto noteikumu tekstu. 

Tās minētos noteikumus piemēro no [norāde PB: ierakstīt precīzu datumu — [..] 

12 mēneši un viena diena pēc šīs direktīvas spēkā stāšanās dienas]. 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai 

šādu atsauci pievieno to oficiālajai publikācijai. Dalībvalstis nosaka, kā šāda atsauce 

izdarāma. 

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu galvenos noteikumus, ko tās 

pieņem jomā, uz kuru attiecas šī direktīva. 

6. pants  

 

Stāšanās spēkā 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 

7. pants  

 

Adresāti 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 

priekšsēdētājs priekšsēdētājs 
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